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ABSTRAK

Yovita Alicia Laeman :
Skripsi
Analisis Perbandingan Interjeksi Bahasa Mandarin dan Bahasa Indonesia.

Kata seru mengacu pada ekspresi linguistik dari emosi yang intens seperti kegembiraan,
kesedihan, kemarahan, keterkejutan, atau penggunaan kata-kata untuk meminta tanggapan.
Dalam setiap bahasa yang berkembang, terdapat banyak sekali kata seru yang kaya analisis
kata seru dalam bahasa Indonesia dan Cina, dengan fokus pada ekspresi emosi,
karakteristik vokal, ciri struktural, polisemi, fungsi tata bahasa, dan pengaruh budayanya,
dengan mengidentifikasi persamaan dan perbedaannya, analisis ini bertujuan untuk
memfasilitasi pemahaman yang lebih menyeluruh dan tepat tentang penggunaan kata seru.

Kata kunci : Bahasa Indonesia; Bahasa Mandarin ,Perbandingan
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Abstract

Yovita Alicia Laeman:
Thesis

Comparative Analysis of Chinese and Indonesian Interjections.

Interjection refers to the linguistic expression of intense emotions such as joy, sadness,
anger, surprise, or the use of words to call for responses. In every developed language,
there exists a plethora of rich interjections. This paper conducts a brief comparative
analysis of Indonesian and Chinese interjections, focusing on their emotional expressions,
vocal characteristics, structural features, polysemy, grammatical functions, and cultural
influences. By identifying their similarities and differences, this analysis aims to facilitate
a more thorough and precise understanding of interjection usage.

Key words < Indonesian language; Chinese language; interjection; comparison
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